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TEMEL GÜVENLIK UYARILARI
• Bu cihaz, güvenliklerinden sorumlu bir kişi tarafından gözetim altında olmadıkça veya 

cihazın güvenli şekilde kullanımına dair eğitim verilmedikçe fiziksel, duyusal veya zi-
hinsel kapasitesi düşük ya da deneyimi ve bilgisi olmayan kişiler (çocuklar dahil) tara-
fından kullanılamaz.

• Cihazla oynamamaları için çocukların gözetim altında tutulması gerekir. 
• Kullanıcı tarafından yapılacak temizlik ve bakım işlemleri çocuklar tarafından göze-

timsiz yapılmamalıdır
• Temizlerken makinayı asla suya daldırmayın.
• Bu cihaz yalnızca evsel amaçlı kullanım içindir.
 Aşağıda belirtilen ortamlarda kullanımı uygun değildir: dükkan, ofis ve diğer iş alan-

larının personeli için mutfak olarak kullanılan yerler, çiftlik evleri, oteller, kiralık oda-
lar, motel ve diğer konaklamalar.

• Fiş veya elektrik kablosu hasarlarında, bunların değişimlerini, her türlü riskin önüne 
geçmek için yalnızca müşteri yardımına yaptırın.      

YALNIZCA AVRUPA PAZARLARI IÇIN:
• Bu cihaz, gözetim altında olması olmaları veya cihazın güvenli şekilde kullanımına dair 

talimatları almaları ve doğabilecek tehlikeleri anlamaları kaydıyla 8 yaşından büyük 
çocuklar tarafından kullanılabilir.  Kullanıcı tarafından yapılacak temizlik ve bakım iş-
lemleri 8 yaşından büyük olmayan ve gözetim altında çalışmayan çocuklar tarafından 
yapılmamalıdır. Bu cihaz ile kablosunu 8 yaşın altındaki çocukların erişemeyecekleri 
bir yerde tutun. Bu cihaz ile kablosunu 8 yaşın altındaki çocukların erişemeyecekleri 
bir yerde tutun.

• Bu cihaz, fiziksel, duyusal veya zihinsel kapasitesi kısıtlı ya da gerekli deneyim veya 
bilgiden yoksun kişiler tarafından gözetim altında veya cihazın güvenli kullanımıyla 
ilgili talimatlar verildikten ve ilgili tehlikeler anlatıldıktan sonra kullanılabilir.

• Çocuklar cihazla oynamamalıdır.
• Gözetimsiz bırakılacağı zaman veya monte etmeden, sökmeden ya da temizlemeden 

önce daima cihazın fişini prizden çekin

Üzerinde bu sembolün bulunduğu yüzeyler kullanım sırasında sıcak olurlar (bu sem-
bol, yalnızca bazı modellerde mevcuttur).
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UYARI: GÜVENLIK

Tehlike! Güvenlik uyarılarına uygun hareket 
edilmemesi halinde hayati tehlikesi olan, elektrik 
çarpmalarına bağlı yaralanmalar meydana gelebilir.

Cihaz elektrik akımıyla çalıştığından, elektrik çarpmasına yol 
açan durumlar göz ardı edilemez.
Bu sebeple aşağıdaki güvenlik uyarılarına uygun hareket edin:
•  Cihaza asla ıslak ya da nemli eller ve ayaklar ile dokunmayın.
•  Fişe ıslak ellerle dokunmayın.
•  Kullanılan elektrik prizinin, gerekli durumlarda fişin çekil-

mesi amacıyla daima kolay erişilir bir yerde olduğundan 
emin olun. 

•  Fişi prizden çekmek isterseniz, doğrudan fişten tutarak 
çekin.  Hasar görebileceği için asla kabloyu çekiştirmeyin.

•  Cihazın bağlantısını tamamen kesmek için, fişi prizden 
çekin.

•  Arızalandığı durumlarda cihazı tamir etmeye çalışmayın. 
 Cihazı kapatın, fişi prizden çekin ve Müşteri Yardımı’na 

başvurun. 
•  Her türlü temizlik işleminden önce makinayı kapatın, fişi 

prizden çekin ve makinanın soğumasını bekleyin.

Uyarı: Bu kurallara uygun hareket edilmemesi 
halinde yaralanmalar veya cihaz hasarları meydana 
gelebilir.

Ambalaj maddelerini (plastik torbalar, polistiren) çocukların ula-
şamayacakları yerlerde saklayın.

 Yanma tehlikesi!  Bu kurallara uygun hareket 
edilmemesi halinde yara izleri, yaralanmalar veya yanıklar 
oluşabilir.

Bu cihaz sıcak su üretir ve çalışırken su buharına çıkarabilir 
Su sıçramaları ve sıcak buhar ile temas etmemeye özen gösterin.

Amaca uygun kullanım
Bu cihaz, kahve hazırlamak ve içecek ısıtmak için üretilmiştir 
Her türlü farklı kullanım şekli uygunsuz olarak kabul edilir ve 
tehlikelidir. Üretici, cihazın uygunsuz kullanımından kaynakla-
nan hasarlarda hiçbir sorumluluğu kabul etmez.

TALIMATLAR
Cihazı kullanmadan önce talimatları dikkatle okuyun. Bu tali-
matlara uyulmaması yaralanmalara ve cihaz hasarlarına neden 
olabilir 
Üretici, bu kullanım talimatlarına uygun hareket edilmemesine 
bağlı hasarlarda hiçbir sorumluluğu kabul etmez.

 

Lütfen aşağıdakilere dikkat edin: 
Bu talimatları saklayın. Cihazın başkalarına satılması durumun-
da, bu kullanım talimatlarını da birlikte teslim edin.

Cihazın Kontrolü
Ambalajından çıkardıktan sonra cihazın ve tüm aksesuarlarının 
eksik olmadığından emin olun. Belirgin hasarlar varsa cihazı kul-
lanmayın. De Longhi Müşteri Yardımı ile temas kurun. 

Cihazın kurulması

   Dikkat!
Cihaz kurulurken aşağıdaki güvenlik önlemlerine uygun hareket 
edilmelidir:
• Cihaz ısı üretir. Cihazı çalışma zeminine yerleştirdikten 

sonra, cihazın yüzeyleri ile yan ve arka duvarlar arasında 
asgari 3 cm boşluk kaldığını ve kahve makinasının üstünde 
en az 25 cm serbest alan bulunduğunu kontrol edin.

• Cihaza su girmesi zarara ve hasara yol açabilir. 
 Cihazı, su muslukları veya lavaboların yakınına 

yerleştirmeyin.
• İçerisindeki suyun donması halinde cihaz arızalanabilir. 
  Cihazı, sıcaklığın donma noktasının altına düşebileceği 

ortamlara kurmayın.
• Elektrik kablosunu yerleştirirken, kesici köşelerden zarar 

görmediğinden veya sıcak yüzeyler (örneğin, Elektrikli 
ocaklar) ile temas etmediğinden emin olun.

Cihazın Bağlanması

   Dikkat:
Şebeke elektrik geriliminin, birimin altındaki ekranda görüntü-

lenene uygun olduğundan emin olun
Cihazın, minimum 10 A’lik bir etkin topraklama oranına sahip 
yönetmeliğe uygun bir prize takıldığından emin olun.
Priz ile fiş arasında uyumsuzluk olması halinde fişi uygun olanıy-
la değiştirin. Bu işlemin, uzman personel gözetiminde yapıldı-
ğından emin olun.
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Açıklama  (sayfa. 3)
A1.  Su haznesi kapağı Espresso
A2.  Su haznesi Espresso
A3.  Çıkarma tutamağı klor filtresi
A4.  Klor önleyici filtre desteği
A5.  Kahve filtresi için filtre tutucu
A6.  Açma tutamağı
A7.  Su bölmesi
A8.  Kahve filtresi için ısıtıcı plaka
A9.  Espresso fincan tepsisi
A10.  Damla toplayıcı
A11.  Cappuccinatore
A12.  Cappuccino için buhar düğmesi
A13.  Espresso için On/Off (Açık/Kapalı) anahtarı

Açıklama kontrol paneli
B1.  Espresso veya buhar için seçme düğmesi
B2. Espresso için On (Açık) Işığı
B3.  Buhar için OK (TAMAM) ışığı
B4.  Espresso için OK (TAMAM) ışığı
B5. Kahve filtresi için on/off (açık/kapalı) anahtarı

Aksesuarların açıklamaları
C1.  Espresso filtre toplayıcı
C2.  1 Espresso fincanı veya kahve poşeti için filtre
C3.  2 Espresso fincanı için filtre
C4.  Tokmaklı kahve ölçme fincanı
C5. Filtro permanente (*solo alcuni modelli)
C6.  Kahve filtresi için su ısıtıcı
C7.  Espresso su haznesi için yumuşatıcı filtre (*yalnızca bazı 

modellerde)
C8.  Klor önleyici filtre

Klor önleyici filtre
Filtre, sudaki klor tadını giderir. Kurulum için aşağıdakileri yapın:
•  Kutuyu yukarı doğru çekerek yerinden çıkarın (şek. 1).
•  Klor önleyici filtreyi plastik poşetinden çıkarın ve musluk 

suyunda durulayın (Şek. 2).
•  Kutuyu açın ve filtreyi şek. 2’de gösterildiği gibi dikkatlice 

yerleştirin.
•  Kutuyu kapatın (şek. 2) ve kilit pimine bastırarak yuvasına 

geri oturtun
•  80 çevrimden sonra veya altı aylık kullanımdan sonra her 

koşulda klor filtresi değiştirilmelidir. 

 Lütfen aşağıdakilere dikkat edin: 
Yalnızca De’Longhi orijinal filtrelerini satın alın

KAHVE FILTRESININ HAZIRLANMASI
•  Filtre kapağını sağa doğru çevirerek açın (Şek. 3).
•  Su ısıtıcıyı, istenen kahve fincanı sayısı işaretine göre dol-

durun ve MAX ibaresini aşmamaya özen gösterin (şek. 4).     
•  Su bölmesine su dökün (Şek. 5)
•  Kalıcı filtreyi (varsa) (veya kağıt filtreyi) filtre tutucuya yer-

leştirin (şek. 6).
•  Çekilmiş kahveyi verilen ölçme kaşığını kullanarak filtreye 

yerleştirin ve yüzeye eşit olarak yayın (şek. 7).
 Genel bir kural olarak, elde edilecek her kahve fincanı için 

yaklaşık 7 gramlık bir ölçek kahve koyun (örneğin, 10 fincan 
için 10 ölçek).

•  Filtre tutucu kapağı kapatın ve su ısıtıcıyı, kapak ısıtıcı pla-
kanın üzerinde olacak şekilde yerleştirin.

•  Anahtara (B5) basın. Anahtar üzerindeki ışık, kahve 
filtresinin çalışıp çalışmadığını gösterir.

•  Birkaç saniye sonra kahve gelmeye başlayacaktır.
Kahve süzülmesi sırasında cihazın buhar çıkarması oldukça 
normaldir.
Süzme işleminden sonra kahveyi sıcak tutmak için su ısıtıcıyı 
ısıtıcı plaka üzerinde tutun ve makinayı açık bırakın (filtre kahve 
ışığı yanar halde): su ısıtıcıdaki kahve doğru sıcaklıkta tutulur.
•  Makinayı kapatmak için anahtara (B5) basın.

Sistem kapalı modu
Cihaz belirli bir süre kullanılmazsa (modele göre değişmektedir) 
otomatik olarak kapanır (güç göstergesi kapanır). 

ESPRESSO HAZIRLANMASI
 Lütfen aşağıdakilere dikkat edin:
İlk kullanımda, kahve yapılacakmış gibi çalıştırılarak, en fazla 2 
boş su haznesiyle tüm aksesuarlarının yıkanması ve boruların 
içlerinin durulanması gerekmektedir. Sonra, kahve hazırlayarak 
devam edin.

Sistem kapalı modu
Cihaz belirli bir süre kullanılmazsa (modele göre değişmektedir) 
otomatik olarak kapanır (güç göstergesi kapanır). 

Yumuşatıcı filtre (yalnızca bazı modeller)
Bazı modeller yumuşatıcı filtreye sahiptir: aşağıdaki gibi kurun:
1. Filtreyi paketten çıkarın.
2. Kullanımdan sonraki 2 ayın görüntülenmesi için takvim 

diskini çevirin (bkz. Şek. 9).

Lütfen aşağıdakilere dikkat edin: 
Cihaz normal olarak kullanılırsa filtre yaklaşık iki ay dayanır. 
Fakat, filtre kurulu şekilde kullanılmadan durursa yaklaşık olarak 
en fazla 3 hafta dayanır.
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3.  Filtreyi en az 0,5 litre su ile durulayın (Şek. 10).
4. Filtreyi, hava baloncuklarının çıkmasını sağlğayacak şekilde 

sallayarak bir kap suya tamamen daldırın (şek. 11).
5.  Hazneyi su ile doldurun, filtreyi yuvasına takın (şek. 12) ve 

aşağı bastırın.

 Lütfen aşağıdakilere dikkat edin: 
Yalnızca De’Longhi orijinal filtrelerini satın alın

Kahve grubunun önceden ısıtılması
Doğru sıcaklıkta bir Espresso elde etmek için cihazın aşağıdaki 
gibi önceden ısıtılması tavsiye edilir:
1. On/off (açık/kapalı) anahtarına basarak cihazı açın (şek. 

13). Güç göstergesi açılır (B2).
2. Filtreyi tutucusuna takın (şek. 14). Çıkıntının yuvaya düz-

gün takıldığından emin olun. Filtre tutucuyu, çekilmiş 
kahve eklemeden filtreyle birlikte cihaza takın (Şek. 15). Bir 
kahve yapılıyorsa küçük filtreyi, 2 kahve yapılıyorsa büyük 
olanı kullanın.

2. Filtre tutucunun altına bir fincan koyun. Önceden ısıtmak 
amacıyla aynı fincanı kullanarak kahveyi hazırlayın.

3. Işığın yanmasını  bekleyin ve sonra hemen seçme 
düğmesini uygun konuma  çevirin (şek. 16). Işık söne-
ne kadar suyu akıtın. Daha sonra, seçme düğmesini uygun 
konuma  çevirerek kapatın ve fincanı boşaltın.

(Filtre tutucuyu çıkarırken küçük ve zararsız bir buhar üflemesi-
nin çıkması normaldir).

Çekilmiş kahveyle Espresso hazırlayın
1. Sonra, cihazı ve filtreyi önceki paragrafta açıklandığı üzere 

önceden ısıtın. Bir kahve yapılıyorsa küçük filtreyi, 2 kahve 
yapılıyorsa büyük olanı kullanın.

2. Tek bir kahve yapılmak isteniyorsa filtreyi ağzına kadar 
bir ölçme fincanı çekilmiş kahve (yaklaşık 7 gram) ile dol-
durun. (Şek. 17). İki kahve yapılmak isteniyorsa filtreyi iki 
kepçe çekilmiş kahve (yaklaşık 6 + 6 g) ile doldurun. Çekil-
miş kahvenin taşmasını önlemek için filtreyi küçük dozlar-
da doldurun.

 Dikkat: 
Düzgün çalışma için filtreye çekilmiş kahve doldurmadan önce 
daima filtrede önceki demlemelerden kalan kahve tozu olmadı-
ğından emin olun.
3. Çekilmiş kahveyi eşit dağıtın ve tokmak ile sıkıca ezin (şek. 

18).
 Çekilmiş kahvenin ezilmesi iyi bir Espresso elde edilmesi 

için çok önemlidir. Çok fazla ezerseniz kahve yavaşça çıkar e 
köpük koyu renkli olur. Yeterince ezmezseniz kahve çok hızlı 
gelir ve yeterince açık renkli krema oluşmaz.

4.  Filtre tutucunun ucundaki fazlalık kahveyi alın ve cihaza 
bağlayın: su sızıntılarını önlemek için tutamağı sıkıca sağa 
çevirin (şek. 15). 

5.  Fincanı veya fincanları filtre tutucu ağzının altına yerleşti-
rin (şek. 19). Kahve yapmadan önce, fincanların bir miktar 
sıcak su ile durulanarak ısıtılmaları önerilmektedir.

6. Işığın  yandığından emin olun (kapalıysa yanana 
kadar bekleyin) ve seçme düğmesini doğru konuma  
çevirin (şek. 16). İstenen miktarda kahve elde edildik-
ten sonra seçme düğmesini ilk konumuna  çevirerek 
durdurun.

7.  Filtre tutucuyu çıkarmak için tutamağı sağdan sola çevirin.

 Haşlanma tehlikesi!  
Sıçramaları engellemek için makina hazırlanırken filtre tutucuyu 
asla çıkarmayın.

8. Kullanılmış kahveyi çıkarmak için tutamakta bulunan özel 
sap ile bastırarak filtreyi kilitli tutun ve ters çevrilmiş filtre 
tutucuya vurarak kahveyi çıkarın (şek. 20).

9.  Cihazı kapatmak için sol tarafındaki düğmeye basın.  

Kahve poşeti kullanılarak Espresso hazırlayın
1. Cihazı, filtre tutucunun cihaza bağlı olduğundan emin ola-

rak, “KAHVE Grubunun ÖNCEDEN ISITILMASI” bölümünde 
açıklandığı gibi önceden ısıtın. Böyle yapınca kahve daha 
sıcak olacaktır.

 Lütfen aşağıdakilere dikkat edin:
Paketlerin üzerinde aşağıdaki sembolle gösteri-
len ESE standardın uygun kahve poşetleri kullanın. 

ESE standardı, en büyük kahve poşeti imalatçı-
ları tarafından kabul edilen, Espresso kahvelerin 
kolay ve temiz hazırlanmasına olanak tanıyan bir 
sistemdir.

2. Çıkıntının şek. 14’te gösterildiği gibi yuvaya takıldığından 
emin olarak küçük filtreyi filtre tutucuya takın.

3. Kahve poşetini, filtreye mümkün olduğunca yakın olacak 
şekilde takın (şek. 21). Kahve poşetini filtre üzerine doğru 
şekilde yerleştirmek için daima kahve poşeti üzerinde yazılı 
olan talimatlara uyun. 

4. Filtreyi, giderek daha fazla döndürerek makinaya bağlayın 
(Şek. 15).

5. Önceki paragrafın 5, 6 ve 7 no.’lu maddelerindeki gibi 
devam edin.

CAPPUCCINO HAZIRLANMASI
1. Yeterince büyük fincanlar kullanarak, önceki paragraflarda 

açıklandığı gibi Espresso kahve hazırlayın.
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2.  Seçme düğmesini doğru konuma  çevirin: ışık yanacaktır 
(şek. 22).

3. Bu sırada, her bir Cappuccino’nun hazırlanması için bir kabı 
yaklaşık 100 gram süt ile doldurun. Kap boyutunu seçerken 
sütün hacminin 2 ya da 3 kat artacağını hesaba katın.

 Lütfen aşağıdakilere dikkat edin:
S skullanılması tavsiye edilir buzdolabı sıcaklığında (yaklaşık 
5°C) yağsız veya yarı yağlı süt. 
4. Süt içeren kabı Cappuccino hazırlayıcının altına yerleştirin.
5.  Gösterge ışığı yanana  kadar bekleyin (şek. 22). Bu nok-

tada, ısıtıcı buhar üretimi için ideal sıcaklığa erişmiştir: bu 
sıcaklığa erişildiğinde bir miktar buhar çıkışı ve damlama 
tepsisinde bir miktar su olabilir (A10).

6.  Cappuccino hazırlayıcıyı sola döndürerek kaldırın (şek. 
23): bu sırada, ısıtıcıdaki sıcak suya dokunmamaya dikkat 
edin. Sonra, süt içeren kabı Cappuccino hazırlayıcının altına 
yerleştirin.

7. Cappuccino hazırlayıcıyı birkaç milimetre süte daldırın 
(Şek. 24). Buhar düğmesini ON (AÇIK) konuma  çevi-
rin, şek. 25. Cappuccino hazırlayıcıdan çıkan buhar sütün 
hacmini artırarak ona kremamsı bir kıvam verecektir. Kre-
malı bir köpük elde etmek için Cappuccino hazırlayıcıyı süte 
daldırın ve kabı yavaşça aşağıdan yukarıya taşıyın.

8. Sütün hacmi ikiye katlandığında, Cappuccino hazırlayıcıyı 
derine daldırın ve sütü ısıtmaya devam edin. İstediğiniz 
sıcaklığa ulaştığında (ideal olarak 60°C’dir) ve istenilen 
köpük kıvamı elde edildiğinde, buhar düğmesini saat yö-
nünde çevirerek buhar çıkışını durdurun ve seçme düğme-
sini uygun konuma  çevirin.

9.  Emülsifiye edilmiş sütü, daha önce hazırladığınız Espresso 
içeren fincanlara dökün. Cappuccino hazırdır: isteğe göre 
şeker ekleyin ve dilerseniz, köpüğü bir miktar toz çikolatay-
la karıştırın.

 Lütfen aşağıdakilere dikkat edin:
• Daha fazla Cappuccino hazırlanması gerekiyorsa, önce kah-

velerin hepsini yapın ve ancak bundan sonra tüm Cappucci-
no fincanları için köpüklü sütü hazırlayın.

• Sütü köpürttükten sonra yeniden kahve yap-
mak isterseniz, ısıtıcı soğuyana kadar bekle-
yin. Çünkü, aksi halde kahve dışarı çok sıcak çıkar.

Isıtıcıyı soğutmak için sıcak su ısıtıcının altına bir kap yerleştirip, 
seçme düğmesini uygun konuma  çevirin (şek. 16), 
TAMAM göstergesi sönene kadar suyu boşaltın; seçme düğ-
mesini yeniden yukarı  getirin ve önceki paragraflarda 
açıklandığı gibi kahve yapın.

Buharın en fazla 60 saniye hazırlanması tav-
siye edilir. Sütü peş peşe 3 defa köpürtmeyin.

Dikkat: 
Hijyenle ilgili nedenlerden ötürü Cappuccino hazırlayıcıyı her 
kullanımdan sonra temizleyin.
Aşağıdakileri yapın:
1. Buhar düğmesini çevirerek birkaç saniye boyunca bir mik-

tar buhar boşaltın (önceki paragrafta yer alan 2. ve 6. mad-
deler) (şek. 25).  Bu işlemle Cappuccino hazırlayıcının içinde 
kalmış olabilecek süt boşaltılır. On/Off (Açık/Kapalı) tuşuna 
basarak cihazı kapatın.

2. Cappuccino hazırlayıcı borusunu bir elinizle sıkıca tutarken 
diğer elinizle Cappuccino hazırlayıcının kilidini saat yönü-
nün tersine döndürerek açıp, Cappuccino hazırlayıcıyı aşağı 
doğru çekin (şek. 26).

3. Su deliğini, aşağı doğru çekere borudan çıkarın.
4.  Cappuccino hazırlayıcıyı ve su deliğini ılık suyla dikkatlice 

yıkayın.
5.  Şek. 27’de oklarla gösterilen iki deliğin tıkalı olup olma-

dıklarını kontrol edin. Gerekirse, bir iğne ile bu delikleri 
temizleyin. 

6.  Su deliğini, hassas şekilde bir buhar borusuna takarak 
değiştirin.

7.  Cappuccino hazırlayıcıyı yukarı doğru kaydırarak ve saat 
yönünün tersine çevirerek değiştirin.

SICAK SU ÜRETIMI
1. On/off (açık/kapalı) anahtarına basarak cihazı açın (şek. 

13). Gösterge lambası yanar (B2).
2. Lambanın hazır olmasını bekleyin .
3.  Lütfen, Cappuccino hazırlayıcının altına bir kap yerleştirin.
4. Işık  yandığında, seçme düğmesini  üze-

rine yerleştirin (şek. 16) ve aynı anda buhar düğ-
mesini ON (AÇIK)  konuma çevirin (şek. 25): 
Cappuccino hazırlayıcıdan sıcak su gelecektir.

5. Sıcak su akışını durdurmak için buhar düğmesini OFF (KA-
PALI) konuma çevirin ve anahtarı  üzerine çevirin).

Hazırlama 60 saniyeyi geçmemelidir.

TEMIZLEME

Tehlike!
•  Temizleme işlemi sırasında makinayı asla suya batırmayın: 

cihaz elektriklidir.
•  Cihazın harici parçalarından herhangi birinin temizlenmesi 

sırasında, çıkararak kapatın, prizden sökün ve soğumaya 
bırakın.
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Espresso filtresinin temizlenmesi ve bakımı 
Yaklaşık 300 kahve sonra veya kahvenin filtre tutucudan dam-
lalar halinde gelmesi veya hiç gelmemesi durumunda filtre 
tutucuyu ve çekilmiş kahve filtrelerini aşağıdaki gibi temizleyin:
•  Filtre tutucudan sökün.
•  Filtre başlığını, üzerindeki okun gösterdiği yönde çevirerek 

çıkarın (şek. 28).
•  Köpürtücüyü başlıktan iterek kaptan sökün.
•  Contayı sökün.
•  Tüm parçaları durulayın ve bir fırça kullanarak sıcak suyla 

birlikte metal filtreyi dikkatlice temizleyin (şek. 29). Metal 
filtredeki deliklerin tıkalı olmadıklarından emin olun. Aksi 
taktirde bu delikleri bir iğne ile temizleyin (bkz. Şek. 30).

•  Plastik disk üzerindeki filtreyi ve contayı şekil 31’de göste-
rildiği gibi değiştirin. Pimin, plastik diske Şek. 31’deki okun 
gösterdiği gibi contadaki deliğin içerisinden takıldığından 
emin olun.

•  Kaptaki filtre grubunu, pimin destekteki deliğe takıldığın-
dan emin olarak (şek. 32’deki oka bakın) değiştirin (şek. 
32).

•  Son olarak, başlığı çevirerek çıkarın.
Yukarıdaki temizleme işlemleri düzenli olarak gerçekleştirilmez-
se garanti geçerli olmaz.

Isıtıcının temizlenmesi
300 kahveden sonra Espresso ısıtıcının aşağıdaki gibi temizlen-
mesi gerekmektedir:
•  Kahve makinasının sıcak olmadığından ve fişin takılı olma-

dığından emin olun;
•  Bir tornavida yardımıyla Espresso ısıtıcıyı sabitleyen vidayı 

sökün (şek. 33);
•  Isıtıcıyı sökün;
•  Islak bir bezle ısıtıcıyı temizleyin (şek. 33);

33
•  Çıkışını bir fırça kullanarak sıcak suyla birlikte temizleyin. 

Deliklerin tıkalı olmadıklarından emin olun. Aksi taktirde 
bu delikleri bir iğne ile temizleyin (bkz. Şek. 30).

•  Akan suyun altında, sürekli ovarak durulayın.
•  Isıtıcı çıkışını, conta üzerinde düzgün yerleştirildiğinden 

emin olarak değiştirin.

Yukarıdaki temizleme işlemleri düzenli olarak gerçekleştirilmez-
se garanti geçerli olmaz.

Ilave temizleme işlemleri
1. Makinayı temizlerken çözücüler veya aşındırıcı temizlik 

maddeleri kullanmayın. Yumuşak bir ıslak bez yeterli 
olacaktır.

2.  Filtre tutucu fincanı, filtreleri, damlama tepsisini ve su haz-
nesini düzenli olarak temizleyin.

  Damlama tepsisini boşaltmak için alt tepsiyi çıkarın, suyu 
giderin ve tepsiyi bir bezle temizleyin. Sonra, damlama 
tepsisini yeniden bir araya getirin.

 Su haznesini, dibine erişmek için yumuşak bir fırça yardı-
mıyla temizleyin

Tehlike! 
Temizleme işlemi sırasında makineyi asla suya batırmayın: cihaz 
elektriklidir.

KIREÇ GIDERME
Espresso bölümünde kireç giderilirken
Yaklaşık 200 kahveden sonra makinenin kirecinin giderilmesi 
tavsiye edilir. Şu anda satışta olan De’Longhi kireç çözücü aracı-
nın kullanılmasını öneriyoruz. 
Aşağıdaki adımlara uygun ilerleyin:
1.  Paket üzerindeki talimatlara uygun olarak su ile seyreltil-

dikten sonra elde edilen kireç çözücü çözelti ile hazneyi 
doldurun.

2.  On/off (açık/kapalı) anahtarına basarak makinayı açın (şek. 
13). Gösterge lambası yanar (B2).

3.  Filtre tutucunun takılı olmadığından emin olan ve makina-
nın çıkışının altına bir kap yerleştirin.

4. Anahtarı  üzerine çevirin ve hazne içerisine çözeltinin 
yaklaşık 1/4’ünü dökün: ara sıra buhar düğmesini açın ve 
çözeltinin bir kısmının Cappuccino hazırlayıcının tüpünden 
geçmesine izin verin. Sonra, seçme düğmesini  üzerine 
çevirmeyi bırakın ve çözeltiyi yaklaşık 5 dakika boyunca 
bırakın.

5. 4. adımı, hazne boşalana kadar 3 defa tekrarlayın.
6.  Çözeltiyi, artıkları ve tortuları gidermek için hazneyi temiz 

suyla iyice durulayın (kireç çözücüsüz).
7.  Seçiciyi  üzerine çevirin (şek. 16) ve 

hazne tamamen boşalana kadar akıtın;
8.  6. ve 7. adımları tekrarlayın.
Kireç çözme işlemi düzenli olarak yukarıda belirtildiği gibi ya-
pılmazsa kahve makinasının tortularla ilgili sorunlardan dolayı 
bakımı garanti kapsamına girmez.
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Kahve filtresi bölümünün kirecinin giderilmesi
Sudaki tortu, bazen cihazın düzgün çalışmasını etkileyebilecek 
şekilde tıkanıklıklara yol açacaktır. Makinada her 40 kullanımda 
bir kireç çözme yapılması önerilir. 
Şua anda piyasada bulunan kahve makinaları için uygun kireç 
çözücü ürünler kullanılarak kireç çözme 

1. Ürünü, kireç çözücü paketinin üzerindeki talimatlara uygun 
şekilde su ısıtıcı içerisinde çözdürün

2.  Kireç çözücü çözeltiyi hazneye boşaltın;
3.  Su ısıtıcıyı sıcak plakaya yerleştirin;
4.  (B5) anahtarına basın, bir fincan kadarının dökülmesi-

ne izin verin ve sonra cihazı kapatın;
5.  Çözeltiyi yaklaşık 15 dakika bırakın. İşlemi 4 veya 5 defa 

tekrar edin.
6.  Makinayı açın ve hazne tamamen boşalana kadar akıtın.
7.  En az 3 defa yalnızca su (3 hazne su) ile çalıştırarak cihazı 

durulayın.

ATMA
  Cihazı evsel atıklarla birlikte atmak yerine resmi bir 

geri dönüşüm merkezine teslim edin.

Cihaz aşağıdakizere tabidir:

• Hazır bekleme (stand-by) modu ile ilgili 1275/2008 sayılı 
AB standardı ve sonraki değişiklikleri.

•  Gıda ile temas etmesi tasarlanan malzemelerin ve teçhiza-
tın tümü Avrupa Yönetmeliği 1935/2004’ün gerekliliklerini 
karşılamaktadır.

TEKNIK VERILER
Gerilim:  220-240V˜50/60 Hz
Güç:  1750 W
Boyutlar (u x g x y):  370 x 305 (o 400) x 325 mm
Espresso pompa basıncı:  15 bar
Espresso haznesi:  Paslanmaz çelik
Espresso haznesi kapasitesi:  1,2 L
Kahve haznesi filtre kapasitesi:  1,4 L
Güç kablosu uzunluğu:  1200 mm
Ağırlık:  BCO420.1 = 7,2 kg
 BCO410.1 = 6 kg
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SORUN ÇÖZÜMÜ
Olası arızalar aşağıda listelenmiştir
Bir sorunun açıklandığı şekilde çözülmesi mümkün değilse lütfen müşteri yardım merkezi ile temas kurun

SORUN OLASI NEDEN ÇÖZÜM

Cihaz artık düzgün kahve üretmiyor Su eksik Su haznesini yeniden doldurun

Filtre tutucudaki kahve ağızları tıkalı Filtre tutucudaki ağızları temizleyin

Isıtıcı tıkalı ISITICININ TEMİZLENMESİ paragrafın-
da açıklandığı gibi temizleme işlemi 
gerçekleştirin

Hidrolik devrede kireç taşı İlgili paragrafta açıklandığı üzere kireç 
çözme işlemi gerçekleştirin

Hazne iyice takılmamış ve valf açık değil Dipteki valfı açmak üzere hazneye bastırın

Kahve, ağızlardan değil filtre tutucudan 
damlıyor

Filtre tutucu kötü takılmış Filtreyi doğru şekilde asın ve durmadan 
sonuna kadar çevirin

Conta artık esnek değil Yardım merkezinde contayı değiştirin

Filtre tutucu ağızları tıkalı Ağızları temizleyin

Pompa gürültü yapıyor Su haznesi boş Hazneyi doldurun

Hazne kötü takılı ve dipteki valf açık 
değil

Dipteki hazneyi açmak üzere hazneye ha-
fifçe bastırın

Kahve soğuk Kahve almak için anahtara basıldı-
ğında Espresso'nun OK (TAMAM) ışığı 
yanmıyor

Lambanın yanmasını bekleyin

Önceden ısıtma gerçekleşmiyor İlgili paragrafta açıklandığı üzere önceden 
ısıtma işlemi gerçekleştirin

Fincanlar önceden ısıtılmıyor Fincanları ılık suyla önceden ısıtın veya 
onları en az 20 dakika kapağın ısıtıcı pla-
kasına bırakın

Hidrolik devrede kireç taşı İlgili paragrafta açıklandığı üzere kireç 
çözme işlemi gerçekleştirin

Kahve köpüğü saydam (ağızdan hızla 
damlıyor)

Çekilmiş kahve kısa sürede eziliyor Çekilmiş kahvenin ezilmesini artırın (şek. 
18)

Çekilmiş kahve miktarı  
az

Çekilmiş kahve miktarını artırın

Çekilmiş kahve çok büyük Yalnızca Espresso makinaları için çekilmiş 
kahve kullanın

Kahvenin kalitesi doğru türden değil Kahvenin kalitesini değiştirin
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Kahve kreması koyu (kahve ağızdan ya-
vaşça akıyor)

Çekilmiş kahve çok fazla eziliyor Kahveyi daha az ezin (şek. 18)

Kahve miktarı fazla Kahve miktarını azaltın

Espresso ısıtıcı tıkalı "Espresso ısıtıcının temizlenmesi" bölü-
münde belirtildiği gibi temizleyin

Filtre tıkalı kısmında belirtildiği gibi temizlik işlemi 
gerçekleştirin. "Filtre temizleme"   

Çekilmiş kahve çok ince veya yaş Yalnızca Espresso makinaları için çekil-
miş kahveleri kullanın. Kahve çok yaş 
olmamalıdır

Kahvenin kalitesi doğru türden değil 
 

Kahve tozunun kalitesinin değiştirilmesi

Filtre üniteye geçmiyor Filtreden çok fazla kahve geçiriyor Tedarik edilen ölçme kaşığını kullanın ve 
hazırlanan tür için doğru filtrenin kullanıl-
dığından emin olun

Cappuccino yapılırken süt köpüğü gelmi-
yor

Süt yeterince soğuk değil Her zaman buzdolabı sıcaklığında süt 
kullanın.

Cappuccino hazırlayıcı kirli Cappuccino hazırlayıcı deliklerini (özellik-
le de Resimde gösterilenleri) temizleyin. 
27

Kahve filtresi veya Espresso ekşi bir tada 
sahip

Kireç çözme işleminden sonraki durula-
ma yeterli değildir

Üniteyi "Filtre bölümünün kirecinin çözül-
mesi" veya "Espresso bölümünün kireci-
nin çözülmesi" kısımlarında açıklandığı 
gibi durulayın

Kahvenin filtreden süzülme süresi uzadı Kahve filtresinin kirecinin çözülmesi 
gerekli

"Filtre kahve bölümünün kirecinin gide-
rilmesi" kısmında açıklandığı gibi kireç 
çözme


